Authorized agency agreement
Dongying, Shandong, China,
August, 22'™, 2011

The Company_Shengli Oilfield Shengli Power

| Maghin any Lid

(The People's Republic of China), hereinafter |
referred to as *the Manufacturer”

000 «Tennosneprorasy {Ukraine), herzinafter
referred to as “the Distributor”, (both
hereinafter referred to as “the Parties™), have
concluded the present Distribution Contract
(hereinafter “the Contract™) as follows:

CepruduiiHpoBAHHLIN ATEHTCKOE COTNAMIEHHE

I, Oyueun, Kurafi  «22 » Aeryera 2011 roga

Komnawus Shengli  Qilficld Shengli Power
Machinery Group Company Lid (Kurafickas
Hapoanasa PecnyOnwka), wHMeHyemas B
naneHeimes «TlocTapmH W

000 «Tennosxeprorasy (YKpauHa), HMEHyaMOe
B JansHefmeM «JlucTpubeioTops, (B
nancHefmeM BMecTs HMeHyIoTes «CTOpoHER ),
IAKAOYHIH JaHHLN TUCTpROBIOTOpCKHI
KOHTPEKT (B JanbHefimem «FOHTDAKT») O
CHEIyROLIEM:

1

1. The Object Of The Contract :

1.1. The Manufacturer grants and the Distributor |
accrues the right of the installment, sale, |
mounting, festing and commissioning,
servicing and warranty maintenance in the |
territory of Ukraine (hereinafter ‘the |
Territory™) of the coal producer gas genset
which will be produced by Manufacturer,

1.2, In case the Manufacturer takes decision to
place some different Products in the
Territory, the Manufacturer shall inform the
Distributor about this in writing not later
than 30 (thirty) calendar days prior to entry
of such decision into force for the possibility
of consideration by the Parties of including
of such goods .

1.3. The Manufacturer shall make delivery of the
Products to the Distributor by separate units
(sets, shipments) during the present Contract
term, and the Distributor shall accept and
pay for the Products.

1.4, The present Contract constitutes to be the
- basic organizing one during the Contract
term for the conclusion between the Parties
of subsequent separate foreign economic
contracts on the Products delivery,

1. Ipeomer KoxTpakTa.

i [MocTaBLIMEK NPENOCTAEIAET, &
JucTprlroTOp NPHHEMAEET Ha celd Npaso Ha
pasMeIieHKue, MPOJANY. MOHTAM®, TYCKO-
HATANKY, CePBHCHOS H rapaHTHRHOE
ofcny:RHBaHHE HA TEPPHTOPHH ¥ KPaHHEEL (B
nanexeifem «Teppuropus») TTpoaykius, a
HMEHHO - TEHEpaTOPHAR YCTAHOBKE Ha
YTONBHOM rase, TPoH3B0AHMOH
[Toctasmuxom.

1.2 Ecnu [locTaBIIHK NPHHUMAST pelIcHHE O
pasMemenid Ha TeppuTopHH Kakol-nubo uHOd
[Npooykumn, ox of#3aH MHCEMEHHO YBEIOMHATE 00
3ToM JMCTpHOBIOTOpPE He mo¥xe, 4em 3a 30

(TpoUaTe) KkaneHOapHex JHel Jo Havama
ECTYMeHUE TAKOTO pEIEeHMs B CHIY, 74
BO3IMOEHOCTH obcy&IeHHs CropoHamu

BENTHOYEHHA TAKHX TOBaPOB.

1.3 lMocraswmk o0a3yeTcs Ha NPUTAMEHHH CPOKa

IOeficTera ZnaHHoro KoHTpaxTa oCYIECTRIATE
NOCTABKY [Iponyruss HuctpubztoTopy
OTASNEHEIMH ENHHALAMH (KOMITIERTAMH,

napruaMu}, a JuctpubsioTop oba3yeTes NPHHATH
H OIUIATHTE Januyro [TpoaykHem.

1.4 Iauueit Kodtpakr ssagercs  GasoBmM
OpPraHM3alHOHHEIM KOHTDPAKTOM ATS 34KTIOYeHHA
meany CTOpOHEMM B MEpuol OelcTBHA 3TOrO
KouTpakta Bcex MOCHSIYIOIMX — OTISNBHBEX
BHEIIHEIKOHOMHYECKHX KOHTPAKTOR HAa MOCTABKY

' lpoayxunn.

2, The Distributor’s Functions And
Liahilities.

21 The Distributor shall sell the Products
on its behalf and at his own expense in the
Territory.

2.2.  The Distributor shall take obligations on

mounting, testing and commissioning,
servicing and warranty maintenance in the
Territory of the Products delivered to it by
the Manufacturer pursuant to conditions of

2. @yurume ¥ odgzaHsocTy JuctprbsioTopa.

2.1 HuctpubbioTop NpomasT Ha TeppHTODHE OT
CEOEro HWMeHH H 38 ¢BoH cuer [lpomyxowio,
KOTOpYHo nocTasageT emy [TocTaBuIzEK |

2.2 OucrpufetoTop npHHEMasT Ha  cels
offA3AHHOCTH 110 MOHTEXY, [YCKD-HANAIKE,
CEPBHCHOMY H rapanTHizOoMy O8CIyMHBAHHIO HA
TeppHTOopHE NPOLYKUMY, KOTODPYH NOCTAETSET
emy [ocTaBliMk B COOTBETCTBHM ¢ YCIOBMAMH
3aRmoYeHEsX  Memxay CropoHaMH OTISTBHEIX

separate foreign economic contracts on the

BHEIMHEIKOHOMHYECKHY KOHTDAKTOB Hd NOCTABKY




Products delivery between the Parties under
the conditions of the present Contract.

23.  The Distributor shall use its best efforts
to promote and extend sales of the Products
in the Territory and to meet the demand
therefore on reasonable terms, and 1o protect
the commercial interests of the Manufacturer
in connection with the sale of the Products by
the Distributor in the Territory.

2.4, The Distributor shall inform the
Manufacturer about the management of all
affairs and all circumstances considerable for
the Products installment and sale by the
Distributor in the Territory.

[Mponoyrumy, KoTOpbie GASHPYHOTCA HA YCIOBHAX
storo Konrpaxra.

23 [HMucrpubeiorop o0A3yeTCA NpPHHEATE EBCE
YCHIMA  And  OpOIBMKEHHE M OPOIEKH
[Mposykumn Ha TeppHTOPHH B COOTBETCTEHH ©
pa3vMHBIMH MOWETAHHAMH HDCTE.BU.[HEB, a4 TAK¥E
3AMHIIATE KoMMmepdeckie HHTepecsl [locrasmnka
cefzaHHele ¢ npopjamell  JucrprGERTOPOM
[Npoaysumn Ha TeppuTopun.

24 Juerpuberotop ofgsyercs WHOOPMUPOBETH
lMocTaBmiMKA O BENeHWH BCeX J8H H  Boex
00CTOATENbCTE, BAMHBIX M8 DASMELIEHHA M
npogakn [Juctprberotopom Ilpoaykuwn Ha
TeppyTopHn.

L F
Liabilities.

Manufacturer's  Functions And

| 3.1 The Manufacturer shall deliver the Products
| to the Distributor pursuant to conditions of
| separate foreign economic contracts on the
| Products delivery between the Parties under the
conditions of the present Contract.

3.2 The Manufacturer shall
Distributor during the Contract term with every
needed for organization of the Products sale in
the Territory technical and advertising material
with text either in Russian or Ukrainian as
follows: the Products catalogues, advertising
circulars, technical specifications of the
Products, operating instructions of the Products,
under the terms, totaling and conditions,
stipulated by the Parties additionally.

3.3 The Manufactorer shall provide the
Distributor at its request with all necessary
information on specifications and application
characteristics of the Products during the
Contract term.

. @yHruny 1 ofazannocTr [locTaEmuKa.

Lad

1. [Moctapmmr  mocTasmAer  JucTpuberoTopy
[MpoaykuM B COOTBETCTEMH C YCAOBHAMMH
3akmoyeHHEx Mexay CTOpoHAME OTISNBHEDY
BHEIIHEIKOHOMHYSCKHX KOHTPAKTOBR Ha
nocTaeky IlpomykiHu, KoTopele GasHpyOTCH
Ha ychosuax 3toro KoHTpakTa..

Lad

| 3.2 TMocrapmmk ofg3yerca B nephol Jeficrsus
provide the |

storo Korrpaxta ofecneunts HucTprbstoTopa
BCEM  HeOOXOOMMEIM A% OPraHHIalMH
npogaxd  Ilpooyxwan Ha  TeppHTOpEH
TEXHHYBCKMM ¥ DEKTAMHEIM MATEDHANIOM C
TEKCTOM Ha PYCCKOM HITH YKDAHECKOM A3BIKE, @
HMEHHO! KaTANnoraMmH [Mponykimy,
PEKAEMHBIME ~ NPOCTISKTAMHE, TEXHWIECKHMH
nacnopramy [Ipoayxkums., WHCTPYRIMAMH N0
akcnnyatauun  [Iponykume, B CpOKH,
KONMMYSCTESE H Ha YCIOBHAX, ONPEISICHHBIX
CTopoHamMy JOIIOIHHTE/ILHO,

3.3, Ilocraeumyk obgsyercd § nmepHon JelicTeHA
3TOTO KorTpakra MPeJOCTABIATE
JHcTpubeioTOpY 0O 10 TpeDOBAHHIO EBCHD
HeoOxoOouMyHy HHQOPMANMID O TEXHHYeCKHX
XAPAKTEPHCTHREX H YCAOBHAX IKCIIYATALHH
TponyriHi.

4, The Maintenance of the Products.

The Distributor shall create and maintain the
proper material and technical base for the
sale, mounting, testing and commissioning,
servicing and warranty maintenance of the
Products in the whole Territory and apply

' efforts and personnel necessary for its

obligations proper fulfillment under the

Contract within reasonablz bounds.

4,Conposoxaende [Tpoaykous

HuerpubeioTop CO3MAET W DOAJSPHHBAET
COOTBETCTEYHILYHY — METEPHATBHO-TEXHHYECKYHD
Dazy MM TpOIAWH, MOHTA®A, DYCRO-HANATKH,
CEPBHCHOID W rapantuiiHoro obcmy®MBAHHA
IMponykuny Ha Bcel TeppHTOPHH, MyTeM YCHIEH
H TepcoHana 8  DAasyMHBIX  CPAHHIAX
HeoOXOMHMBIX [UIH HAJLIERAULE!'D HCIIONHEHNHS HM
ceoux ofgsarenscrs no Konrpakry.

5, Arbitration.

Any dispute arising out of or relating to the
Contract shall be settled on an amicable basis
between the Parties.

5,Paspewenue cnopos.
Kakoli-muGo cnop, eerresaroumil W3 JaHHOND
KonTpakrta mnu B CBASM C HHM, HOANEKHT

PACCMOTPEHHIC IyTeM [IEPErOBOPOB  MEMKIY
CropoHamH,

6.Miscellaneous.

6. Musle venoBua.




6.1 The Parties agree that the text of the
Contract, any other materials, information and
data relative to the Conmact, all texts of
subsequent separate foreign economic contracts
on the Products delivery which will be signed by
the Parties under the present Contract shall be
confidential and shall not be passed to the third
parties without previous written consent of
another Party, except as the passing on comes
from receiving of official consents, documents
for fulfillment of the Contract or tax payment
and other commitments, and where the law
regulating the Parties obligations permits.

6.2 The present Contract is written both in
English and Russian in two original copies, one
copy for each Party. In case of judicial process
the English version shall be decisive.

6.3 The present Contract comes into force upon
the date of its signature by the Parties and is
valid till the 30.08.2012, and applicable to the
obligations of the Parties - till their complete
performance.

6.4 If any of the Parties does not resile from the
Contract within 30 (thirty) days before it
expires, the Contract will be automatically
prolonged for the following 15 calendar months.

6.5 In case The Party considers as necessary to
alter or break the Contract it shall send proposals
about this to another Party under the Contract.
The latest shall inform the initiating Party about
the results of regarding the proposal within 20 |
(twenty) calendar days after receiving of such
proposal. :

6.1 CTopoHB! COrMaCHINHCE, 4TO T2KeT KonTpakTa,
kakie-mHGo  marepuansl,  HHbopMaums M
BeNOMOCTH, kacammuecs KoHTpaxTa, Bo2 TEKCTH
MOCTEny I LHX DTASNBHER
BHEIIHEIKOHOMHHECKMX KOHTDAKTOR HA MOCTARKY
MNponykumu, kotopele GyAyT  3AKIIOYATECA
Croponami Ha ocxoBaHwM jJaHsoro KowrTpakra,
ABNAKOTCA KOHQMISHLMANLHBIMH M HE MOTYT
nepenasaTbes TPETEHM THIAM Gea
NpElBAPHTENLHOTO  [HCEMEHHOTD — COTNAacHA
opyrofi Cropousr KoOHTpexTa, KpoMe CIydecs,
KOTO2 Takad Nepelda4e CBA3aHA C MOMyueHHEM
obHUHATEHEIY papelieHHd, OOKYMEHTOB Ans
ucnonkHeHns KOHTpawkTa HAM VIIATRL HANOTOB,
HHBIX O0dA3aTeneHBIX [UIaTesell, & Takke B
CAyHaRX.IPEIYCMOTPEHHBIX  3AKOHOOATEIRCTEOM,
KOTOpOe peryndpyer o0szaTentetea CropoH

| Konrpaxra,

6.2 Mausefl KOHTPAKT COCTARNEH Ha AHTIHACKOM
H pYCCKOM #3BIKAX B JBYX OpPHTHHATBHBIX
JK3eMONApax. 00 OOHOMY SESEMILIEpY IS
kasmaoli wz Cropon. Bo Bpems  cymebBHOO
NpOLUEcca BEPCHA HA AHTTHHCKOM A3bIKe HBASETCH
pelatougii.

6.3 Iauneii Kowtpakr eeTynozer E jgeficTeHe ¢
OATEL ero nonnucaHus obeumn CTopoHaME H
neiicteyer g0 30.08.2012, a B HactH
o0f3areneeTs, B3uThX Ha cefs Croponamm, - Ao
HX MOAHOTO HENOIHEHHA,

64 B ToM cmyuae, ecaH HH oZHa w3 CTOPOH He
NOITBEPIHT CBoern oTkaza or Kodrpakra sa 30
(TpHIUATR) KaNeHOApHBIX OHelf @o  marel
OKOHYaHHA JeficTBHA  ero CpOoRa, JefcTede

| DAHHOrD K{}HTPB.KI“& CHHTASTCE HABTOMATHYECKH

NpOLNSHHEIM Ha CHeAyIoUlHe 15 KaNeHIapHbX
MECAILEE.

6.5 Cropona KorTpakra, CHHTAKIOAN
HeoOXOMUMBIM ~ WIMEHHTR MO0  OOCpOMHO
pacToprHyTh KOHTPaKT, NOMAKHE HANPaEBHTH

npegnoxenns of stoM npyrofi Cropome mo
Kourpakty, xoTopad Ha npoTskeHsn 20
(aBapuaTH)kANeRIApHEX AHel nocle nomydenH
TAKOrO NpelnoweHHs yeemomnser CTOpPOHY-
HHHIHETOPE O pe3y/ILTATAX DACCMOTPEHHA ITONO
MPeaIoKEHHE.

7. Address, post and payment information of
the Parties

7.1. The Manufacturer: Shengli Oilfield Shengli
Power Machinery Group Company Ltd

TMecToHaxo®OeHHE, MOYTOBRIE K [IETEHCHBIE
pexEl3NTE CTOpoH.

7.1 Mocraswuk: Shengli Qilfield Shengli Power
Machinery Group Company Ltd

Bank: Industrial and Commercial bank of China,
DONGYING Shengli Branch.

Beneficiary : Shengli Qilficld Shengli Power
Machinery Group Company Ltd

SWIFT code; ICBKCNBISDG

Account No.: 1615002109200013405

Tel/Fax: 0086-546-8771005

Bank: Industrial and Commercial bank of China,
DONGYING Shengli Branch.

Beneficiary : Shengli Oilfield Shengli Power
Machinery Group Company Ltd

SWIFT code: ICBKCNBJSDG

Account No.: 1615002109200013405

Tel/Fax: 0086-546-8771005
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E-mail: sdjtwsm
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E-mail: sdjtwsm@gmai
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Vrpauna, 94201 Jlyrasckas ofmn., r. Andesck,
v MarepHauuonansuag, 32
+38(0642)34-31-51

ETPIIOY 36917555

HHH 369175512061

ACC: 26003057002091

SWIFT: PBAN UA 2X LGF

PRIVATBANK

LUGANSK

UKRAINE, Cheluskincev,14
INTERMEDIARY BANK:
SWIFT:CHAS US 33
J.P. MORGAN CHASE BANK
NEW YORK, 11245, USA

001-1-000080

Vipanna, 94201 Jlyrarcxas ofn., r. Amgesck, yvi.
Hurepraunonansnas, 32

+38(0642)34-31-51

ETPIIOY 36917555

MHH 369175512061

ACC: 26003057002091

SWIFT: PBAN UA 2X LGF

PRIVATBANK

LUGANSK

UKRAINE, Cheluskincev. 14
INTERMEDIARY BANK:

Bud B ME Y LB bt U B A%k AAS AL WA

SWIFT:CHAS US 33

J.P. MORGAN CHASE BANK
NEW YORK, 11245, USA
001-1-000080




